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Introduction

Language research scenarios are often developed and hinged upon a de-
fault language with a research history and tradition of its own. Thus, research
in the Uralic languages is multifaceted, as there are often shared but also in-
dependent traditions in German, Russian, Finnish, Hungarian, English, etc.
Here, each research language, naturally, brings its own “luggage” with it.
And priorities are often indicative of well studied features found in the indi-
vidual research languages themselves. Hence, we have a tendency to delimit
phenomena studied in the target language according to familiar phenomena
found in a ready research tradition.

Each research tradition brings its own highlights and elements of ex-
pertise. Hungarians, on the one hand, have experience in nearly a thousand
years of written language documentation, and they also have work in dis-
course and aspect. All three provide insight in the study of other languages.
Typical of the Finnish tradition, on the other hand, might be the study of the
partitive, as this is a case of abundant use in Finnish, or the passive, as the
Finnish passive differs greatly from that found in the Germanic and Romance
languages. Research conducted by speakers of related languages, however,
introduces yet another dimension, i.e., cognate phenomena. By seeking out
and discovering mutual features, they not only underline the importance of
their research tradition but provide evidence of a common ancestry and
history.

Potentially, native scholars of smaller Uralic languages could access a
wealth of scholarship on their own languages if they had the linguistic ca-
pabilities and established a research tradition of their own. In fact, research in
Uralic etymology from a Northern Saami perspective can be seen as the
opening of a new research tradition (cf. Aikio 2009). Likewise, work in Per-
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mic and Uralic language description from a Komi-Zyrian perspective would
also point to the strengthening of an established school there (cf. Cypanov
2009; 2016). Analogy of this development is seen elsewhere, but much more
is needed. We need a strengthening of descriptive research that reflects phe-
nomena in the individual target languages. In order to complement well
established morphological research, we need more syntactic description,
which together with the relatively established morphology of individual word
tokens will bring each language together as a whole and contribute to their
use as working media.

This paper deals with a phenomenon that only becomes salient when mor-
phology and syntax are brought together. While cases in Finnic languages
might be treated as cognates of cases in other Uralic branches, etymology
alone does not provide for semantic or even syntactic correlation. Thus, the
etymological cohesion between the Finnish partitive case and the ablative of
the Mordvin languages cannot provide more than a hopeful assumption with
regards to syntactic use.

The combined research of morphosyntax brings us closer to language in
real-life context. It forces us to answer questions we have been able to ignore
when dealing with isolated phenomena. Such questions include: Can lan-
guages have two objects? Yes, in fact, many do, but these are usually a
combination of direct and indirect objects, such as in the English give the boy
the ball, where “the boy” is the recipient, indirect object, and “the ball” is the
theme/patient, direct object. Does Erzya have a dual-object system consisting
of two direct objects? From a syntactic perspective, this should be settled
based on the individual language. As semantic and translation evidence are
not part of syntactic criteria (cf. Wickman 1955), we need to observe how
parallel phenomena within the target language can be described. We need to
look at partitive alternation, verbs of ingestion where this is manifest, and we
need to compare usages in causative and passive constructions alike.

Background

The Erzya language is a close relative of Moksha, and both Mordvin literary
languages are known for their complex morphologies, with both mutual and
divergent features, see Rueter 2016; 2020. Morphological complexity in Erzya
can be outlined as a division of word classes into three macro categories: (a)
particles and interjections, which generally take no inflectional morphology;
(b) finite verbs, which conjugate with both subject and object marking (see
Keresztes 1999; Trosterud 2006), and (¢) non-finites and nominals, which in
context may take noun-phrase head marking, i.e., case but also may be involved
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in subsequent copula complement marking (cf. Turunen 2010; Rueter 2013;
Rueter et al. 2022). Morphological complexity in the Mordvin languages also
makes syntactic complexity a feasible target of continued research, which
can be exhibited openly. One venue for open presentation of syntax which
has gained renown over the past decade among corpus linguists and typolo-
gists alike is the Universal Dependencies project.

Universal Dependencies (UD) hosts over 130 different languages with
multiple subprojects, addressing varied genres and collections of individual
languages (Zeman et al. 2022). This international treebank project provides an
opportunity to align annotation practices within languages and simultaneously
with other languages. For this reason, typology is becoming more and more
interested in the language data available there. Now, one can find a growing
representation of Uralic languages there, and in addition to the state lan-
guages of Estonian, Finnish and Hungarian, one also finds two Saami, two
Karelian, two Permic and two Mordvin languages, but there is still much to
be done.

In order to make the construction of UD treebanks feasible, work must be
done with automation. For the larger treebanks, this has meant the building
of morphological analyzers and syntactic parsers with dependency notation.
Some of the smaller projects are even manually constructed — at least par-
tially. For most languages, however, there are existing analyzers and parsers
that have been tweaked or enhanced to cope with the building of treebanks
according to Universal Dependencies prescriptions. It is the development of
such parsers and their enhancement that helps to reveal phenomena in a
language which previously had gone unnoticed, such as the “dual object” in
the Mordvin languages.

The ablative and inessive objects

To best introduce the dual object, we need to look back to the middle of
last century. In ‘Syntax and Punctuation’, Koladénkov states that Erzya has
four separate cases for indicating the direct object: nominative, genitive, ab-
lative and inessive (1940: 18—19; 1954: 47). As the nominative-genitive al-
ternation of the direct-object case can be traced back to Gabelentz in 1838/39
and Wiedeman in 1865,' we will only examine the ablative and inessive here,

! https://rueter.github.io/emerald/historical-mordvin-grammars/docs/gabelentz
hcvonder-versuch-einer-mordwinischen-grammatik-1838-39.html
https://multilingualfacilitation.com/emerald/historical-mordvin-
grammars/docs/wiedemann_fj-grammatik-der-ersa-mordwinischen-sprache-1865.html

141



JACK RUETER

accessing examples in original grammars and the ERME corpus. Koladénkov
describes the ablative object (a.k.a. partitive object, see Griinthal 2022; Hamari
— Ajanki 2022) as indicating a delimited quantity or part of an entity, providing
examples (la)—(1c) (cf. Koladénkov 1940: 19) with English translations by
this author.

(1a) [lismes jarsI tikse-de
horse.def eat.3Sg grass-Abl
“The horse is eating some grass. / the horse is feeding on grass.’
‘Jlomags ect ceHo.’

(1b) inZetne Caj-de Similt
guest.Pl.Def tea-Abl drink.Prt2.3PI
“The guests would drink tea.’
‘T'octn unu yait.’

(lc) sajt pest-t-ne-de
take.Imp.2Sg nut-Pl-Def-Abl

‘Take some of the nuts.’
‘bepu opexu(-to).’

(1d) (Pronin — Popov 1968: 15)
kad 1k gloxti vedtent
allow.Imp.2Sg>3Sg gulp.3Sg water.Abl.Def
‘Let him gulp some of that water.’

The ablative-case object can be demonstrated to operate as both a true-
partitive (1c-1d) and the pseudo-partitive relations (1a-1b) (for terminology
see Serzant 2021). The true-partitive requires that a defined whole be present
from which part is taken, this is observed in (1c-1d), whereas (1a—1b) lack a
defined whole. In all four instances, however, there is no mensural classifier
present (cf. Rueter 2013: 108). The presence of a mensural classifier such as
‘glass’, ‘cup’, ‘bucket’ would render use of the ablative ungrammatical, see
examples (2a—2b), where (2b) is ungrammatical due to the simultaneous pre-
sence of both a measurement stopka ‘glass’ and an expression of undetermined
quantity expressed by the ablative form of ‘tea’, which has a preceding aste-
risk to indicate the ungrammaticality.

(2a)  (Author unknown, Satko 1969/1: 89)
Simede stopka  keme tantej psi  Caj.
drink.Imp.2P1 glass strong tasty hot  tea.
‘Drink a glass of strong, tasty, hot tea.’
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(2b)  (ungrammatical)
Simede stopka  keme tantej  psi *Caj-de.
drink.Imp.2P1 glass strong  tasty hot tea-Abl.
‘Drink some a glass of strong, tasty, hot tea.’

Koladénkov provides, examples (3a)—(3b) for the inessive-case direct ob-
ject or inessive postposition, which he characterizes as bearing the same
meaning as the genitive object. Examples (1 and 3) are from Koladénkov (1940:
19; 1954: 202-205) with English translation by this author.

(3a) (Koladénkov 1940: 19)
piZemes moda-so-nt nactl.
rain.Def earth-Ine-Def.Sg moisten.3Sg
“The rain was moistening the earth.’
‘JoxITb MOYHUT 3eMITIO(-TO).’

(3b) (Koladénkov 1940: 19)
cop tecl ucIn Soman ejse.
all.day today wait.Prt]1.1Sg Séma-Gen Ine
‘I was waiting for Séma all day today.’
‘CerozHst uenblit neHs xaana (s) Cemena.’

There is, however, a distinction between the genitive and inessive direct
objects. In his description of the Northwestern dialect, Markov provides a
more comprehensive description of the four direct-object cases and their
distinctions (1961: 43—46). In the Northwestern group of subdialects, the in-
essive is only used as a definite object, and, in contrast to the genitive and
nominative objects, it expresses an incomplete or ongoing action, whereas,
slightly oversimplifying it, the nominative and genitive objects are associated
with completed actions, which nowadays would be seen as associated with
aspect.

Raija Bartens shares many of the same observations on the use of a de-
finite inessive object, but she further indicates that both proper nouns and ob-
jects of generalizations might appear in the indefinite form (1999: 96), see
example (4).

(4)  (Bartens 1999: 96) (no source given)
vejke lomanse Sisem  lomat? a ucIt
one person-Ine seven  person.Pl Neg  wait.3P]
‘Seven people don’t wait for one.’
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In Rueter’s treatment of Quantification in Erzya (2013: 112), he finds that
the distinction between genitive versus inessive object has been greatly ne-
glected in the research literature. He provides a segment of text with an alter-
nate to demonstrate a distinction between inessive and genitive, which are
presented here again in examples (5a—5b). In example (5a) the definite in-
essive object seems to mark distributive points of a larger object, while the
alternative marking found in the definite genitive (5b) would not have this
distributive interpretation.

(5a) (Bryzinskij 2008: 30)
... vannos korodovks-t-ne-n ejse
to.examine.Prtl.3Sg embattlement-Pl-Det-Gen Po.Ine
‘... he examined the embattlements (one point at a time)’

(5b) ... vannos korodovks-t-ne-n
to.examine.Prtl.3Sg embattlement-Pl-Det-Gen
‘... he examined the embattlements (as a whole)’

In The Form of the Object in the Uralic Languages (1955: 12), Wickman
states that the ablative in Mordvin indicates motion away from something
and therefore cannot be considered an object case on par with the partitive
case of Finnish. Subsequent research of the direct object, however, has not
found fault in treating the four different cases as direct object markers, cf.
Itkonen 1972; Bartens 1999: 88-96; Buzakova 2000: 82—87. Modern studies
also emphasize that the original locative usage of the Mordvin ablative only
survives in some highly idiomatic constructions (Bartens 1999: 94; see also
Hamari— Ajanki 2022).

Verbs of ingestion

The category verbs of ingestion (a.k.a. consumption, intake) has been al-
luded to by many working with the Mordvin languages (cf. Koladénkov
1940: 18-19; 1954: 202; 1962: 115-116; Wickman 1955: 12; Itkonen 1972:
170; Larsson 1981: 190-191; Keresztes 1990: 73-74; 2011: 100; Bartens
1999: 93-94; Kiparsky 2004; Rueter 2010: 84). In Erzya these verbs include:
jarsams ‘to eat’, sevems ‘to eat’, simems ‘to drink’ and their equivalents, but
the category is also extend to targams ‘to smoke’ and /ekstams ‘to take a
breath’. Most important, all of these verbs can be found with the partitive-
function ablative, that is, of course, with the exception of the verb sevems ‘to
eat’, which indicates a completed action, and is in complementary distribution
with the verb jarsams ‘to eat’, which utilizes the partitive function. Until
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now, however, this category had not been assessed from a causative or
passive structure perspective.

Verbs of ingestion in causative structure

Keresztes mentions the ablative-case direct object in passing (1990: 73—
74; 2011: 100), but his example repeated here in example (6) is very mean-
ingful, as it involves a prototypical causative verb simdems ‘water, give sm
smth to drink’. Both the Erzya and the Moksha sentence indicate a third
person plural direct object, and yet there is also an ablative partitive function
present in </ovsodoy> and <lofcta> ‘of milk’. Is this some kind of dual-object
structure?

(6) (Keresztes 1990: 73—74)
son Simdinze lovso-do.  (Erzya)
son Simdazon lofc-ta. (Moksha)
3Sg drink.Prt1.3Sg>3P1 milk-Abl
‘He/she gave them water to drink’

The verb simdems ‘to allow someone to drink something’ or ‘to provide
something for someone to drink’ is a causative verb. Example (6) illustrates a
third person singular subject and a third person plural direct object with an
additional ablative “direct object”. From a causative perspective, the third
person plural direct object represents the causee, whereas the ablative-case
direct object is the object of the base verb simems ‘to drink’, see example (7).

(7)  (Uréénkova, 2002: 125-126)

Son [pizemes] Simd*-inze vese  kasovks-tne-n
3Sg [rain.Def] water-Prt1.3Sg>3P1 all plant-P1.Def-Gen
umok ucovt ved-te.

a.long.time wait.Ptc. Telic water-Abl

“The rain provided all the plants with water that had been expected
for a long time.’

In example (7), above, we can see the definite genitive plural form of the
word for ‘plant’ — the causee, but we also see the ablative-case word for
‘water’. According to Polinsky (1994: 131-132), the verb ‘to feed’ is, cross-
linguistically, one of the most common causative verbs where the causee is a
semantically immediate participant, i.e., ‘to feed’ is a prototypical causative
verb. We can assume that the verb simdems ‘give sm smth to drink’ in (7) is
also a prototypical causative verb.
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Verbs of ingestion in passive structure

The Erzya language has two separate structures referred to as passives
(see Salo 2015). Both types, however, can participate in the regular derivation
of both transitive and intransitive verbs. The more common Erzya passive
derivation, in -Ov-, is telic by nature, and it might actually match the English
“get” passive — something down the line of meat gets eaten (patient becomes
subject with transitive verbs) and the man gets drunk (the subject remains
subject with intransitive verbs) versus the milk gets drunk (patient becomes
subject with transitive verbs). Unlike the English “get” passive, however, this
passive does not have a counter-volitional connotation. In example (8a), we
see what would be the retention subject from the intransitive base verb ‘to
drink’. In example (8b), in contrast, the patient of the transitive base verb has
become subject.

(8a) (Abramov 1966a: 24)
tese pramozonzo a Simevi.
here to.fall.Conv.1ll.Px3Sg not get.drunk
‘Here he cannot drink until he falls over.’

(8b) (Abramov 1966b: 8)
Zardo  pivas Simevs,...
when  beer.Def.Sg get.drunk.Prt1.3Sg
‘when the beer got drunk (i.e., finished off)’

Against a background of the ambitransitive verb simems ‘to drink’, we
can examine the complementary verb pair jarsams and sevems ‘to eat’. Both
base verbs take the telic derivation in -Ov-. Hence, (9a) lomanes jarsavs
person.Def.Sg get.enough.to.eat.3Sg ‘the person managed to get enough to
eat’ with the derivation of jarsavoms ‘to.get.enough.to.eat’ from jarsams ‘to
eat’ exhibits only the features of an intransitive verb. On the contrary, the
verb sevems ‘to eat’ can only be treated as a transitive verbs, which means it
can only undergo the patient-to-subject promotion.

Salo (2015: 178-113) notes that the -Ov- formative in the verbs Simde-
vems ‘to get watered’ and andovoms ‘to get fed’ can co-occur with the “ab-
lative object”, but here the focus of what she is discussing addresses an idea
of interchangeability between and instrumental inessive -so/-se and the
ablative -do/-de/-de/-to/-te/-te. This author provides his own glossing for the
example found by Salo (see 9).
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(9) (Abramov 1961: 309; ERS 1993: 49)

skal-tne kurok karm-it vazlja-mo
cow-Pl.Def soon begin-Prs.3P1 calve-Loc.Inf.
olgo-do a and-ov-it

straw-Abl Neg feed-Pass-Prs.3P1

‘The cows will soon begin calving,
(9a) you don’t feed them on straw /
(9b) feeding them on straw is not enough.’

The interpretations found in translations (9a) and (9b) are both possible
and indicative of translation problems encountered. The point at issue here,
however, is that the -Ov- passive allows for a co-occurring ablative-case ad-
junct.

Upon more extensive examination of corpora, it has become apparent that
the partitive function is, in fact, compatible with mensural classifiers but only
if the classifier has an approximative interpretation such as that rendered by
the comparative case in Ska. Thus, in example (10a), ‘about a bucket’ is
compatible with the partitive function in the ablative-case form of ‘beer’. Re-
versing the ordering to the mensural classifier and ensemble noun does not
affect the validity, see (10b), nor would the replacement of the true-partitive
constructions in (10a—10b) with pseudo-partitive, i.e., indefinite ablative
forms of the ensemble noun ‘beer’. The presence of a nominative-case
mensural classifier vedra ‘bucket’ would require the word order (1) mensural
classifier, (2) ensemble noun and an indefinite nominative singular form of
the ensemble noun, see example (10c).

(10a) (Slugina 2003: 57)

se coksnestent’ pija-do-nt  vedra-Ska SimeksnInek...
that evening.Ela.Sg.Def  beer-Abl-  bucket-Cmp  drink.Distr.
Sg.Def Pstl.1PI

‘That evening we had drunk about a bucket of the beer...’

(10b) (variant with mensural classifier followed by ensemble noun)

Se coksnestent vedra-Ska  pija-do-nt SimeksnInek...
that evening.Ela.Sg.Def  bucket-Cmp beer-Abl- drink.Distr.
Sg.Def Pst1.1P1

‘That evening we had drunk about a bucket of the beer...’
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(10c) (variant with non-approximated mensural classifier and ensemble noun)
Se  Coksnestent vedra pija SimeksnInek...
that evening.Ela.Sg.Def bucket.Nom beer.Sg.Indef drink.Distr.Pstl.1P]
‘That evening we had drunk a bucket of the beer...’

Identifying the direct objects

In summary, we have observed a three-way pattern for nominative, genitive
and ablative “objects”. The base verb simems ‘to drink’ can take: (a) an in-
definite nominative singular object (11a); (b) a definite genitive singular ob-
ject (11b), and (c) what would appear to be an indefinite ablative object (11c).

(11a)  mon Simin ved.
1Sg drink.Pst.1Sg water.Sg
‘I drank a (glass of) water.’
(11b)  mon Simija ved-ent.
1Sg drink.Pst.1Sg>3Sg water-Def.Gen.Sg
‘I drank the (glass of) water.’
(11c)  mon Simin ved-te.
1Sg drink.Pst.1Sg water-Abl

‘I drank (some) water.’

The distinction between (11a) and (11c) lies in the implicit quantifying
unit ‘a glass of water’, understood in the former, and the absence of quantifi-
cation in the latter. Were a definite ablative singular to be used, the definite-
ness would refer to a specified instance of water and not a quantity thereof.

The causative of ’to give sm smth to drink’ simdems takes a causee in
either the indefinite nominative (12a), the definite genitive (12b) or the de-
finite inessive (12c) with the base-verb object in the ablative, see (12a—12c).
The ablative form indicates an indefinite amount and need not be construed
as an object, otherwise, we must deal with a dual-object system.

(12a) tonavticas Simd’s ejkaks ved-te.
teacher.Def. Nom.Sg  give.to.drink.Pst.3Sg child.Sg water-Abl
‘The teacher gave a child (some) water to drink.’

(12b) tonavticas Simdinze ejkaks-tnen ved-te.

teacher.Def.Nom.Sg give.to.drink.Pst.3Sg>3P1 child-Def.Gen.Pl water-Abl
‘The teacher gave the children (some) water to drink.’
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(12c) tonavtiéas Simd’s ejkaks-tnese ved-te.
teacher.Def Nom.Sg give.to.drink.Pst.3Sg child-Def.Ine.Pl water-Abl
“The teacher was giving the children water to drink.’

When the mensural classifier ’pitcher’ is rendered as an approximate quanti-
ty, the ensemble noun 'water' is rendered in the ablative, see (13), and we can
see that the causee continues to function as a direct object with correlating
object marking on the matrix verb.

(13)  tonavtiéas  Simd-inze ejkaks-tnen kuksin-Ska ved-te.
teacher.Def.  give.to.drink- child- pitcher-Cmp  water-
Nom.Sg Pst.3Sg>3PI1 Def.Gen.PI Abl

‘The teacher gave the children about a pitcher of water to drink.’

When no approximation is associated with the mensural classifier *pitcher’,
however, the ensemble noun ’water’ must appear in the indefinite nominative
singular. This formulation, as rendered in example (14.1), is ungrammatical,
as it can only be construed as a dual-object construction. If we want to in-
dicate the ‘pitcher of water’ as a direct object, we have to render the causee/
recipient "children’ in the dative, see 14.2.

(14.1)  *onavticas  simds ejkaks-tnen kuksin ved.
teacher.Def.  give.to.drink.  child- pitcher water.Sg
Nom.Sg Pst.3Sg Def.Gen.PI
‘The teacher gave the children a pitcher of water to drink.’

(14.2) tonavtiéas Simd’s ejkaks-tnenen kuksin ved.
teacher.Def.  give.to.drink.  child-Def.Dat.Pl pitcher water.Sg
Nom.Sg Pst.3Sg
‘The teacher gave the children a pitcher of water to drink.’

(14.3) tonavtiéas Simdize kuksin ved-ent ejkaks-tnenen.
teacher.Def.  give.to.drink.  pitcher  water- child-
Nom.Sg Pst.3Sg>3Sg Def.Gen.Sg  Def.Dat.PI

‘The teacher gave the children the pitcher of water to drink.’

The disparity between the dative-case causee/recipient with nominative-
genitive patient alternation structure found in examples (14.2—14.3) and the
genitive-case causee with ablative-case structure would appear to indicate a
lack of a promotion correlation associated with the ablative case. This, in
combination with the meager evidence from the verbs ‘to eat’ jarsams and
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sevems, will, at its least, detract from arguments for a dual-object for verbs of
ingestion in the Erzya and Moksha languages.

Discussion and future research

The grammar tradition of Erzya indicates four separate cases for use as
direct-object markers. The nominative, genitive and inessive direct-object
markers are used in complementary distribution, and all can co-occur with an
ablative-case argument. Whereas nominative-genitive alternation correlates
with definiteness of the direct object, genitive-inessive alternation correlates
with the aspectual notion of complete-incomplete. In this sense, the ablative-
case argument is seen in alternation with the nominative and genitive direct
objects, such that the ablative indicates an indefinite quantity from which
part is taken, i.e., true-partitive versus pseudo-partitive functions. The ab-
lative, however, is also collocated with the approximate function indicated by
the comparative case but is not compatible with a recipient construction. This
might corrode claims of a partitive-function direct object in Erzya.

The use of the ablative in Erzya is extensive, and its actual character has
yet to be revealed. There are claims, without statistics, of whether the main
use of this case is that of a locative or a core-grammar argument. Work with
the ablative must be done beyond the investigation of verbs of ingestion.
Ablative argument vs adjunct research may be approached with the help of
depictives (den Dikken, Marcel, p.c.). Additional research of the ablative
should include more work with further instances of nominative-genitive
alternation, which might include other verb types. Finally, there may be rea-
son to investigate the subjecthood of the definite ablative plural.
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*

O riarogax ecTb ¥ NUTh U UX NAPTHTHBHON (pyHKIMHU
B 3P35IHCKOM SI3bIKe

B nanHO# cratbe paccMaTpuBaeTcs MApTUTUBHAS (DYHKIMS SP3STHCKUX
rj1arojioB npuemMa BHYTPb. I'marosr nmpuemMa IMuiu, «CCTb», «MIUTb», «KYy-
PUTHY», «AbIIIATH» U T. O. NI€YAJIbHO M3BECTHLI B 3P3AHCKOM U MOKIIAHCKOM
SA3BIKaX CBOUM CJIOBOCOUYCTAHUCM C IIPSAMBIM IOOIIOJIHCHUCM B a0JIaTHBHOM
nmajexe, ¢ pa3aenuTenbHON GyHKIMeH. Tak Kak y 3p3sH HET OJHOTO KOHK-
peTHoro nazexa st 0003HaueHus npsimoro fonosnHeHus, Konagenkos (1940:
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19; 1954: 47) yka3bpiBaeT 4eThIpe OTIENBHBIX MaJeKa, MCIONb3yEMbIX IS
0003Ha4YEHUS PSMOTO JOMOJIHEHHSI: UMEHUTENbHBINA, POIUTEIbHBIH, a TAKKE
ablaTHB ¥ MHECCUB.

Mps!l oOHapy>KuBaeM, 4TO IJIarojsl MprueMa MUIIK ¢ UX apryMEeHTaMH Hap-
TUTUBHOW (DYHKIIUU HE U3YYaJUCh B Kay3aTHBHBIX CTPYKTypax. [loaTomy MbI
oOpaiaeM BHUMaHUE ayIMTOPUN Ha UCIIOJIb30BaHKE a0IaTuBA NApTUTUBHOM
(GYHKIMHM B COYETAHWH C JPYTHUMH MPSIMBIMH OOBEKTaMH, YKa3aHHBIMH BbI-
mre.

Mpbl mokaszpiBaeM, 4YTO a0JaTHB MAPTUTHBHOW (DYHKIIMU BCTpEUaCTCs
BMECTE C MPSMBIMA O0BEKTAMH KaK B POIUTEIIEHOM, TaK U B HEJIOKHOM TIa-
nexe. B To Bpemst kak mpsiMbie OObEKTHl B POJIMTEIIEHOM U HEBECUBHOM TIa-
Jie’Kax OTMEYaloT NMPUYMHY M HAXOJATCS B JIONOJHUTEIHLHOM pacrpeese-
HUU, TOT/Ia KaK MapTUTUBHAsA (QYHKIUS B aOJATUBHOM Ta/IekKe MOXKET CBO-
00/1HO COYETaThCSI C HUMU 00OMMHU, HO HE SIBJISETCS 00s3aTeIbHBIM apryMeH-
TOM TJIarojIoB IpreMa MUIIH.

MpbI Takke paccMaTprBaeM MapTUTUBHYIO (YHKIIUIO B CBETE MACCHBHBIX
CTpaTeruii Hp3siH ¥ 0OHAPYKUBAEM, YTO OHA HE YUaCTBYET B IPOABIKEHHH,
MOXET BCTPEYaTbCsl B MACCUBHBIX MPEUIOKEHUIX 0€3 KakuX-JInOOo M3MEeHe-
HUH.

Hakonen, oco3HaBas, 4to pazaenutenbHas GyHKIUS HE sBISIETCS 00s13a-
TEJIbHBIM apryMEHTOM, Mbl CPAaBHMBAEM CTpaTeruu 0a30BOro Ijaroja U Kay-
3aTUBHOTO TJaroja. Mbl HaxoIMM, YTO, XOTSI €CTh CBUIETENIBCTBA MPOJABU-
KEHUSI UMEHHUTEIbHOI0-POAUTENILHOTO YepeIoBaHNs B Kay3aTUBHOM CTPYK-
Type, Kor/ia MPUYUHA YePEAyeTCS MKy WHECUBHBIM/POIUTEIILHBIM U PEI-
[IUEHTOM B JIaTeIbHOM TIaJIeKe, COCTABIAIONIAs abJaTHBHOrO Majaexa He
yuacTtByeT. Ha camom nene mokaszaHo, 4yTo a0JIaTUB COYETAETCsI CO CTpare-
TMSIMU alIPOKCUMAIMK CPAaBHUTENBHOTO I1aJIeKa, KOTOpBIE €Ile pa3 OTBIe-
KalOT BHUMAaHUE OT TMOATBEPKACHUS MO3ULMU 00bEKTa B CHHTaKcuce abna-
THBA.

Knrouesvie cnosa: sp3saHcKuil A3viK, 21a2016 NpUemMa 6HYmpb, npamoe
O0ononneHue, NApMUMUEHAas QYHKYUs, Kay3amueHas cmpykmypa, naccus

JIKAK PIOTEP

154



